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АБСТРАКТНЫЙ: 

ИСТОРИЯ СТАТЬИ: Пейзажная лирика Афанасия Фета является 

важной частью его поэтического наследия. В 

его стихах природа не просто фон для 

действия, а живое существо, с которым 

лирический герой вступает в глубокое, почти 

духовное общение. Поэт мастерски передает 

мельчайшие оттенки природных явлений, 

создавая яркие, точные образы. В своих 

произведениях Фет изображает смену сезонов, 

утренние или вечерние пейзажи, тонкие 

нюансы света и тени, что отражает его 

способность чувствовать и воспринимать 

природу в самых интимных проявлениях. 
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ВВЕДЕНИЕ.  Стихотворения Фета отличает внимательное отношение к каждой 

детали, будь то туманное утро или вечерний закат. Природа у Фета является не 

только источником эстетического наслаждения, но и связующим звеном между 

человеком и Вселенной, передавая состояние души лирического героя. Его пейзажная 

лирика отражает гармонию человека с природой, идею единства с миром, которое 

помогает человеку найти внутреннее равновесие и гармонию.  

Таким образом, пейзажная лирика Фета — это не просто описание природы, а 

философское размышление о жизни, красоте и смысле существования. 
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Пейзажная лирика А. А. Фета — это важная и выразительная часть его поэзии, 

отражающая гармонию между человеком и природой. Фет (1820–1892) был одним из 

величайших русских поэтов XIX века, и его произведения о природе занимают 

важное место в русском литературном наследии. Поэт с большой чувствительностью 

и вниманием описывал красоту окружающего мира, в котором пейзаж становится не 

только фоном, но и важным элементом, отражающим внутреннее состояние человека. 

Для Фета характерна особая эстетика пейзажа, где природа изображается не просто 

как сцена для действия, а как живой, органичный мир, через который передаются 

чувства, настроения и размышления автора. Он использует природу как метафору, 

через которой можно выразить чувства одиночества, любви, радости или тоски. 

Главные черты пейзажной лирики Фета: 

1. Интимность и субъективность — природа в его стихах часто воспринимается 

через призму личных переживаний лирического героя. 

2. Детализированные образы— Фет уделяет внимание мельчайшим деталям 

природы: звукам, цветам, свету, который наполняет картину жизни. 

3. Гармония человека и природы — природа у Фета часто изображена как 

отражение внутреннего мира человека, в ней чувствуется единство с человеческими 

эмоциями. 

4. Символизм — многие пейзажи несут символический смысл, связанный с 

философскими размышлениями о жизни и бытии. 

Пейзажная лирика Фета, помимо изображения красоты природы, часто становится 

отражением духовного состояния и стремлений личности, сублимируя чувства в 

поэтические образы. Еѐ ценность заключается в том, что она не просто описывает 

окружающий мир, но и придает ему глубокий философский и эмоциональный смысл. 

Таким образом, пейзажная лирика Фета — это искусство, в котором природа и 

душевные переживания переплетаются, создавая гармоничное целое, полное красоты 

и меланхолии. 

Э. Г. Эткинд как представитель русской культуры, несомненно, глубже чувствует 

творчество Тютчева, которое включает в свою антологию в раздел «Расцвет 

романтизма». Издатель антологии отбирает стихотворения не только философского 

содержания (хотя их и большинство – из 19 текстов 15), но и предлагает вниманию 

читателей два поистине достойных восхищения, автобиографичных и отразивших 

переживания личной жизни поэта образца любовной лирики – «На Неве» и 

«Последняя любовь». Так же малочисленна, но тем не менее представлена пейзажная 
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лирика двумя канонизированными в русской литературе текстами «Весенняя гроза» и 

«Осенний вечер». Выбор таких текстов, как «На древе человечества высоком» (в 

переводе появляется заглавие ―Auf Goethes Tod‖ («На смерть Гете»)), «Я лютеран 

люблю богослуженье» (взят перевод – обращение Л. Мюллера «К лютеранам»), 

―Mal´aria‖ (созданное под влиянием романа Ж. де Сталь «Коринна»), «Безумие» (по 

сути, представляет собой полемику с идеями Шеллинга, последняя строфа содержит 

намек на знаменитого в то время искателя воды Кампетти), «День и ночь» 

(романтическая установка стихотворения восходит к «Фаусту» Гете) свидетельствует 

о том, что Э. Г. Эткинд ориентируется, прежде всего, на немецкую публику, находя 

общие точки соприкосновения в немецкой и русской культурах. Программным 

текстом Тютчева Эткинд считает стихотворение «Умом Россию не понять», так как 

печатает его сразу в двух переводах Мюллера и Кайля. В переводе Мюллера Россия – 

это загадка: строка «Аршином общим не измерить» передана как ―Kein Maβstock sein 

Geheimnis rauben‖ («Измерительная палка не отнимет тайну»). У Кайля 

противопоставление западного мышления России усиливается эпитетами ―der kühle, 

wägende Verstand‖ («Холодный, взвешенный разум») и ―Denn es heilig ist, dies Land‖ 

(«Так как она святая, эта страна»). Это стихотворение завершает в антологии 

творчество Тютчева, подводя итог его размышлениям и о судьбе России, и ее 

взаимоотношениях с Европой. Такой ход издателя антологии случайным быть не 

может: тем самым он подчеркивает «русскость» Тютчева, несмотря на 

многочисленные переплетения его размышлений с видными европейским фигурами 

того времени[1] 

«Чудная картина» – одно из наиболее часто встречающихся стихов Фета в 

немецкоязычных антологиях – представлено тремя переводами: Г. Бауманна, Л. 

Мюллера, Р. Поллаха. Рассмотрим на примере перевода этого пейзажного 

стихотворения нарушение связи пейзажа с русской национальной картиной мира. 

Так, Бауманн переводит заглавие ―Wunderbares Bild‖ – «Чудесная картина», вторая 

строка «Как ты мне родна» передана как ―Bild, das ich gewohnt‖ («Картина, к которой 

я привык»). В переводах Мюллера и Поллаха «чудную картину» сопровождает 

прилагательное ―vertraut‖, первым значением которого при переводе на русский язык 

является «хорошо знакома». Таким образом, ни один из переводчиков не связывает 

данный зимний пейзаж с русским национальным сознанием. На примере творчества 

А. А. Фета при сопоставлении стихотворений в русских исследованиях и антологиях 

с теми, которые выбираются немецкими издателями, становится очевидным, что 
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«канонический» русский Фет, ассоциирующийся в отечественном литературоведении 

с пейзажной лирикой, не находит отклика у немецких антологистов. Возможно, тому 

причиной является многогранность творчества Фета, выраженная в раннем 

творчестве пейзажными и любовными образами, в более позднем – преимущественно 

философскими раздумьями. 

Стихотворение «Это утро, радость эта…», написанное в 1881 году, отражает тот 

период в жизни Афанасия Фета, когда он отошел от государственной службы, 

поселился в загородном имении и полностью посвятил себя литературе. 

Произведение примечательно тем, что состоит всего из одного предложения, и в нем 

поэт, не используя сложных эпитетов или сравнений, просто перечисляет увиденное, 

создавая образ весеннего утра. Стихотворение воспевает весну — время, когда 

природа пробуждается, а душа человека наполняется свежими, яркими ощущениями. 

В этом произведении связь природы и эмоций лирического героя выражена через 

простоту и естественность наблюдений. 

Стихотворение «Учись у них — у дуба, у березы…», написанное в 1883 году, 

выражает идею гармонии человека с природой. Афанасий Фет утверждает, что люди 

могут многому научиться у окружающего мира, который изначально наделен 

мудростью. Он считает, что для того, чтобы быть сильным духом, человеку 

достаточно верить, что после жизненных трудностей обязательно наступит радость и 

счастье[2] 

Стихотворение «Одним толчком согнать ладью живую…», написанное в 1887 году, 

на первый взгляд описывает пейзаж, но в конце становится ясно, что оно посвящено 

поэзии. Основная часть стихотворения состоит из цепочки образов природы, 

объединенных мотивом внезапных изменений. Это подчеркивает композиция 

произведения, где весь текст — одно предложение. «Свежеющая мгла» 

символизирует вдохновение, необходимое поэту для достижения главной цели 

искусства — красоты. Фет воспринимает красоту не только как сущность искусства, 

но и как основное свойство мира и человека. 
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